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Furniture & Glass 
Corner Cushions

To Apply:
1. Wash product in warm soapy 

water and dry well.
2. Thoroughly wash and dry 

furniture surfaces. Ensure any 
wax, polish or oils are 
removed.

3. Peel o� backing from one side 
of double-sided tape and 
apply to product.

4. Remove remaining backing 
from adhesive tape and press 
corner cushion firmly onto 
furniture.

5. Leave for 48 hours to allow 
adhesive to fully set. 

 For additional strength, glue or 
silicone can be used.

To Remove: 
Use rubber cement solvent or 
similar product. 
Not suitable for reuse.
Warning: There is no substitute for 
proper adult supervision. This 
product is only a deterrent.
Caution: Do not use on oiled 
surfaces as the adhesive will not 
stick. Tape may a�ect some 
furniture, not recommended on 
wax-based finishes. Before 
applying, test veneer is securely 
attached or damage could occur. 

Glastisch & 
Glasregal Eckenschutz

Zum Anwendun:
1. Produkt in warmem 

Seifenwasser waschen und 
gut abtrocknen.

2. Die Oberfläche gründlich 
reinigen und trocknen lassen.

 Wachs, Öl oder Politur vor dem 
Anbringen des Produkts 
entfernen.

3. Den Schutzstreifen von einer 
Seite des beigelegten 
doppelseitigen Klebestreifens 
entfernen und an Produkt 
anwenden. 

4. Die restlichen Schutzstreifen 
vom Klebestreifen entfernen 
und Eckenpolster an die 
Möbelecke andrücken.

5. Lassen Sie 48 Stunden Zeit für 
größtmögliche Haftkraft.\

 Für zusätzliche Festigkeit, 
Klebsto� oder Silikon 
verwendet werden.

Entfernen:
Gummilösungsmittel oder ähnliche 
Produkte anwenden.
Nicht zur Wiederverwendung 
geeignet.
Warnung: Es gibt keinen Ersatz für 
ordentliche Erwachsenenaufsicht. 
Dieses Produkt ist nur ein 
Verhinderungsmittel.  
Vorsicht: Verwenden Sie dieses 
Produkt nicht an geölten 
Oberflächen, da der Klebsto� nicht 
haften wird.
Die Verwendung Klebeband wird 
auf hochwertigen gewachsten 
Oberflächen nicht empfohlen.
Vor der Anwendung müssen Sie 
testen, ob das Veneer sicher 
befestigt ist, da es sonst zu 
Beschädigungen kommen kann.

Protège-coins

Application :
1. Lavez les produits en eau tiède 

et savonneuse et séchez bien.
2. Nettoyez et séchez 

complètement les surfaces. 
Assurez-vous d’enlever toute 
cire, encaustique ou huile 
avant d’appliquer le produit.

3. Enlevez la bande protectrice 
d'un côté du ruban adhésif à 
double face inclus et appliquez 
à produit.

4. Enlevez l’autre bande 
protectrice du ruban adhésif et 
pressez le protège-coins 
fermement sur le coin du 
meuble.

5. Laissez reposer 48 heures 
pour une meilleure adhérence.

 Pour plus de résistance, de 
colle ou de silicone peuvent 
être utilisées.

Pour enlever :
Utilisez un solvant à base de 
caoutchouc ou un produit 
semblable.
Ne peut être réutilisé.
Avertissement : Rien ne remplace 
la surveillance adéquate d’un 
adulte. Ce produit est à usage 
préventif seulement.
Attention : N’employer pas sur des 
surfaces huilées, car l'adhésif ne 
collera pas. Le ruban adhésif sur les 
surfaces recouvertes d’un produit 
de finition de qualité à base de cire, 
tel qu'un vernis au tampon, n'est 
pas recommandée. Avant d’utiliser 
un produit adhésif, d'essai, 
assurez-vous que le contreplaqué 
est bien fixé, sinon vous risquez de 
l’endommager.
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Angolari di protezione

Montaggio:
1. Lavare il prodotto in acqua 

tiepida e sapone e asciugare 
bene.

2. Pulire a fondo e fare asciugare 
le superfici. 

 Prima di applicare il prodotto 
rimuovere cera, lucido o oli.

3. Sollevare il rivestimento da un 
lato del nastro adesivo a 
doppio lato in dotazione e 
applicarlo a le superfici interne 
del prodotto.

4. Togliere il rivestimento residuo 
dal nastro adesivo e premere 
l’angolare saldamente sul 
mobili.

5. Lasciare seccare per 48 ore 
per il massimo dell’adesione.

 Per ulteriore forza, colla o 
silicone può essere utilizzato.

Per rimozione:
Usare solvente per cemento di 
gomma o prodotto simile.
Non riutilizzabile.
Avvertenza: Non vi è sostituto per 
la costante vigilanza di un adulto.
Questo prodotto è solo un 
deterrente.
Attenzione: Non usare su superfici 
oleose altrimenti l’adesivo non 
attaccherà. Il nastro adesivo su 
superfici rivestite con una finitura a 
base di cera di qualità, come uno 
smalto francese, non è 
raccomandato. Prima di utilizzare 
qualsiasi prodotto adesivo di prova, 
assicurati che il compensato sia 
fissato saldamente o rischi di 
danneggiarlo. 

Cojines para esquinas

Para colocar:
1. Lave los productos con agua 

jabonosa y seque bien.
2. Limpie y seque bien las 

superficies. Fíjese que la cera, 
esmalte o aceites hayan sido 
eliminados antes de aplicar los 
productos.

3. Remueva el protector de la 
cinta adhesiva de doble cara y 
aplique a las superficies 
internas del producto.

4. Quite el protector restante de 
la cinta adhesiva y presione el 
firmemente sobre los muebles.

5. Deje actuar durante 48 horas 
para permitir que el adhesivo 
se fragüe por completo.

 Para más fuerza, pegamento o 
silicona puede ser utilizado

Para quitar:
Utilice disolvente de cemento de 
caucho o un producto de tipo 
similar.
No se puede re-utilizar.
Advertencia: No hay sustituto para 
la supervisión correcta de un 
adulto. Este producto es sólo 
preventivo.
Precaución: No lo use en 
superficies grasosas, ya que el 
adhesivo no pegará. No es 
recomendable colocar la cinta 
adhesiva sobre acabados de alta 
calidad a base de cera tales como 
el laqueado. Antes de usar 
cualquier producto adhesivo de 
prueba, asegúrese de que la 
madera contrachapada esté bien 
sujeta o corre el riesgo de dañarla. 

Möbler & Glas 
Hörnkuddar

För att sätta fast:
1. Tvätta produkten i varmt 

tvålvatten och torka väl.
2. Tvätta och torka möbelytorna 

noggrant. Se till att vax, 
polermedel eller oljor tas bort.

3. Dra av baksidan från ena sidan 
av den dubbelhäftande tejpen 
och applicera på möbeln.

4. Ta bort kvarvarande skydd från 
tejpen och tryck fast 
hörnkudden ordentligt på 
möblerna.

5. Låt stå i 48 timmar så att 
limmet hinner stelna helt.

 För ytterligare styrka kan 
ytterligare lim eller silikon 
användas.

Ta bort:
Använd lösningsmedel för 
gummicement eller liknande 
produkt.
Ej lämplig för återanvändning.
Varning: Det finns ingen ersättning 
för ordentlig vuxen övervakning. 
Denna produkt är bara 
avskräckande.
Försiktighet: Använd inte på 
oljade ytor som lim kommer inte att 
fastna. Användning av bandet 
rekommenderas inte på vaxade 
ytor av hög kvalitet. Före 
applicering är testfaner säkert 
fastsatt annars kan skada uppstå.
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